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VY 1i#f cTaTTI MU BUTYYIIIH 3 PO3TIIALY (GOpMHU IMEHHUKIB HE3aJICKHOTO POIOBOTO BiqMiHKA. AHAII3Y Oyi10
MiJTAaHO IMEHHUKY, SKi BXXUBAIOTHCS B POPMI TaKk 3BAHOTO 3AJICKHOTO POJOBOTO BiJIMiHKA.

Y3aranpHIOIOYH BHUITE3TalaHi TOUYKH 30Dy, CIiJ CKa3aTH, IO KaTeropis BiAMIHKA € OHIEIO 3 HAWOIIBII
JTUCKYTUBHUX 1 CKJIAIHAX KaTETOPidl y CydacHid rpamMaTHIll aHTIiHCHEKOI MOBU. Y nepcnexmuesi BOHA TTOTpeOye
JETaNbHIIIOr0 BUBYEHHS Ha Marepiaidl XyHOXKHIX Ta MyONiIMCTHYHMX TEKCTIB CYYacCHOTO aHIIIIHCHKOTO
MOBJICHHS.

Jlimepamypa
Buxosaneyv P.I. Cuctema BiIMIHKIB B yKpaiHCbKiiit MoBi / Buxosanenp P.I. - K., 1987.- 360c. Muxaensn T.5. CeMaHTHYCCKHIA
aHaIN3 aHMIMICKUX KOHCTPYKIHiA ¢ ’s 1 of ( B COMOCTABICHUHU C apMSIHCKUM M HCHAHCKHMM SI3bIKaMH) TEKCTe : aBToped. Iuc. ... KaH[.

¢unon. Hayk : 10.02.07, 10.02.03 / Muxaensiu T.b. - EpeBan, 2001. — 25¢. [Tadyuesa E.B. Ee pa3 o reHUTHBE CyObEKTa [IPU OTPHLIAHUH
/ E.B. Ilany4desa // Bonpocs! si3piko3nanust. - 2005.- Ne 5. - C. 84-99. Fries Ch. Some Notes on the Inflected Genitive in Present Day
English Language. — 1938. - Vol. 14.- Ne2.- 417p. Lacoff G. Hedges: A Study in Meaning Criteria and the Logic of Fuzzy Concepts/ G.
Lacoff // Papers from the 8" Regional Meeting, Chicago Linguistic Society.- 1972. — P. 183-228. Langacker R.W. Foundations of
cognitive grammar / R.W. Langacker. - Standford: Standford University Press, 1987. — Vol.l1. Theoretical Prerequisities. — 516p.
Langacker R.W. Setting, participants and grammatical relation / R.W. Langacker // Meanings and prototypes: Studies in Linguistics/ [Ed.
Stohatizaibis S.L.] — Routledge, 1990. - Ne 1. - P. 213-238. Leech G. A Communicative Grammar of English / G. Leech, J.Svartvick. —
M.: Prosvescheniye, 1983.- 380p. Poutsma H.A. Details of Book: A Grammar of Late Modern English / H.A. Poutsma. — London: Gayley
Press, 2008. — 524p. Swaen A.E.H. The Elliptical Genitive / A.E.H. Swaen // Linguistics. — Vol. 27. — 1989. - Ne4. — P. 275 — 288. Taylor
Jh. Possessive Genitives in English / Jh. Taylor // Linguistics. - 1989.- Vol. 27.- Ne4.- P. 314-340.

HIYMEHKO O. A.
(Cymcoxuil Oepoicasruil yHisepcument)

IMOBEPXHEBA TA CEMAHTHUYHA JEBIAIISI YACJIBHUKIB
AHIJIIMCBKOI MOBH

CratrTst IpUCBsSYEHA PO3IIISNY JeBialliif aHTIIIICHKUX YHCIIIBHUKIB Ta CIOBOTBOPYMM IIporiecaM JeHyMmepaTuBiB. QokycyeTbes yBara Ha
JIEKCUKO-CEMaHTUYHOMY HaBaHTA)KEHHI aHIJIOMOBHHX CEKOHIAPHUX YTBOpEHb. HamidaloTbesi momambIni JOCIHIKEHHS JIHTBICTHYHOTO
OyTTS HyMEpaTHBHUX CIIiB.

Knrouoei cnosa: oesiayis, oenymepamugu, ceKoHOapHi YMEOPEHHs, HyMePamueHi 0OUHUYI.

Ilymenko O.A. IloBepxHOCTHAsi M ceMaHTHYecKasi AeBHALUS YHCJIHMTEJIbHBIX aHIIHiicKoro si3pika. CTaTbs TIOCBAIIECHA
pPacCMOTPEHHIO JeBHANMH aHTIMHACKAX YHCINTENbHBIX, MX CJIIOBOOOPa30BaTENbHBIM IIpolleccaM B JeHyMeparHBax. Dokycupyercs
BHIMaHHUE Ha JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKOH Harpy3Ke aHIJIOS3BIYHBIX CEKOHAApHBIX oOpa3oBaHumil. HamewaroTcs: nanpHelIme uccieq0BaHus
JIMHTBUCTHYECKOTO OBITHSI HyMEPaTUBHBIX CIIOB.

Kniouesvie cnosa: desuayus, Oenymepamugsi, cekoHOapHvle 00pa308anus, HymepamueHvie eOUHUYbL.

Shumenko O.A. Semantic deviation of the English numerals. The article deals with the worldbuilding processes of the English
numerals. Attention is being focused on the lexico-semantical charge of the English secondary constructions, lingvistic potentiality of the
numeric units is being considered.

Key words: worldbuilding process, numerals, secondary components, numeric units.

OCHOBHHMM 00’€KTOM CTaTTi BUCTYIAIOTh MMOXiAHI OMUHHULI (IE€pUBaTH), AKi € pe3yIbTaTOM CIOBOTBIPHOTO
aKTy CEMaHTHYHHUX 1 AepuBauiiHMX TpaHcdopMmariii BuxinHoro cnoBa. [Ipeamerom € ceMaHTH4YHA JeBiamis
YUCITIBHUKIB aHTJIIHCHKOI MOBH Ta iX CJIOBOTBOPYI MPOIECH. AKTYAJbHICTh TEMH 3yMOBJICHA CHOTOJICHHUMH
TEH/ICHIISIMU JIIHI'BICTIB JO BUBUYEHHSI CJIOBOTBIPHHUX MOTEHLIH YMCIiBHUKIB, CHCTEMHO-(YHKIIOHATBHOTO OYTTS
OJUHHLB MOBH.

ITig TepMiHOM “TIOXigHE” MH po3yMieMo aikcallbHI YTBOPSHHS, CKJIAIHI CJIOBA Ta IHIII THUIIM BTOPUHHUX,
CEKOH/IAPHHX CIIOBOTBIPHUX KOHCTPYIOBaHb, a B HAIlIOMY BHIIQJIKy — JeHyMepatuBiB. [1if qeHyMepaTuBaMu Mu
PO3yMiEMO CEKOHJApHI KOHCTPYIOBaHHS, BHXIJHOIO MOP(EMOI0 SKHMX € KOPCHEBa OCHOBA YHCIiBHUKIB
[Omenpuenko 1981, c. 21]. Cepen meHyMepaTHBiB BHOKPEMITIOIOTHCS anaBepOianbHi (once, thrice), cyOCTaHTHUBHI
(twins, Twain, fortnight, millionaire), am’eKTUBHI (two-cornered, one-eyed, three-sided) Ta cmyX0O0Bi cloBa
(between, only). Cepen neHyMepaTUBIB 3yCTPi4alOTHCs, B OCHOBHOMY, IMCHHUKH Ta MPUKMETHUKHU. Hamp.: one-
up — “Toii, XT0 Mae nepeBaru’’; one-way love — “HepozfiieHe KOXaHHS; one-to-one — “OENUHOK”’; two by four —
“roBcTa TMamnka”’; one sided — “omHOCTOpOHHIN KpuTepiii”. Cepen MiECTIBHUX JCHYMEPATHBIB 3yCTPIYAIOTHCS
CJIOBa, YTBOpEHiI crocoboMm KkoHBepcii. Hamp.: fo one-up — “matu mepeBary Ha ogHe 04ko0”; to four-flush —
“3aiimarucst 3ammwnoBanHsM ouel” [LlIBauko 2008, c. 34]. Y neHyMmepaibHOMY HpOLECi BUKOPHCTOBYIOTHCS
OCHOBW YHCIIIBHHKIB, Cepell SKUX YaCTOTHUMHU € one, two, three, million. Tlop.: anrn. — once, only, twice,
twofold, thrice, threefold, millionaire. Y nepvBaTtax OCHOBa YHCIIBHHKA IIOCiJa€ TIPEIIO3UTHBHE MICIlE Ta
BUCTYIa€ MOTHBYIOUMM eleMEHTOM. JIeHymepanbHi TNPUKMETHHKH yTBOPIOIOTBCS 34  MOJCISIMH
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a)CHHTAaKCHIHOTO  Ta  O)CHHTAaKCHUYHO-MOP(OJOTIYHOTO  CIIOBOCKIAAaHHI.  JleHymepaTHBH-IMCHHUKH
MPEICTaBJICHI y MOBJICHHI TUNIAMHU a)thousands, hundreds, 0)twenties. JliecioBa-IeHyMepaTUBU CTBOPIOIOTHCS 32
MOJICIITIO OKa3ioHambHO1 KoHBepcii. Hanp.: auri. — This is not well thought out Convers and you should deep-six
it [Fitch 1997, c. 158]. We must two our affords [Eisler 2002, c. 153].

Cepen JCHYMepaTUBIB PO3PI3HAIOTH TMPOCTI, CKIQJHI Ta CKIATHOMOXiAHI yTBOpeHHs. [lim mpoctum
CIIOBOM po3yMieMo Oe3adikcHe, HEKOPBEHTOBaHE YTBOPEHHS, Ha 3pa3ok: sevenms, fives. Jlo HacTymHOi rpynu
HaJeXaTh CKJIaAHI CJIOBa, YTBOPEHI B PE3YNbTATI CIOBOCKIAIAHHS, — KOMAMO3umu, IO SBISIOTH COOOI0
noJipyHKUIOHANBHI OJUHUII HOMiHaLii, Pi3HOBHIHICTH AEpPHBATa, YTBOPEHHOTO 3a CTaHAAPTHOW MOJIEILIIO
[[lIBauko, KoGsikoBa 2004, c. 297-298]. Y HuX HymepallbHa OCHOBA 3aiiMa€e MPETO3UTHBHE MOJIOKESHHS BiTHOCHO
JIPYroro KOMITOHEHTa, IO 3YMOBIIOETHCSA MPeMOAU(iKalli€l0 YUCITIBHMKA y BUXIIHUX CHOJIy4YeHHsX. Hamp.:
aHTII. — three-cornered «— three corners, two-headed <« two heads. CTpyKTypHI Ta CEMaHTHYHI 3B’S3KH
KOMIIOHEHTIB JICHYMEpaTHBIB XapaKTEePHU3YIOTbCsS (OPMANBbHOIO Ta CEMaHTHYHOIO Kommpecier. CeMaHTHYHA
€THICTh KOMIIO3HUTIB € IMOXiAHOI Ta aguTuBHOIO. CKIagHi JEHyMEpalbHI KOMIIO3WTH BKa3yIOTh Ha KUIBKICHI
XapaKTEPUCTHKHU JIOACH — four-footer, thirty-strong, 00’€kTiB — two-edged, three-cornered, sBWII, TIPOIIECIB —
two-match tour, 4acoBHX TapaMeTpiB — four-monthed, three-year-old. Cepen nepuBaTiB BHOKPEMIIOIOTHCS
CIIOBa, YTBOPEHi crocoOOM exchiiyumHoi oepusayii, 0 BUHUKIA BHACHINOK cydikcauii, npedikcanii, abo x
TOTO YM IHIIOrO ofHo4YacHO. Hanp.: aHrn. — once, thirtysome, fourteen, someone, mid-nineties. Monudikariii
ITIJISATAI0Th YaCTOBKHUBAHI YUCITIBHUKA. [10XiqHI OMUHUIN KOPENIOIOTH 3 OCHOBAMH YHCIIIBHHKIB, 3aJI€KaTh Bil
HuX. OCHOBa YHCIIBHMKA Ma€ MOTEHLIIHI MOXIMBOCTI BHUABISTH ceOe y CIIONy4dyBalbHid KOMOIHATOPHI, B
CEJICKTUBHUX BHYTPINTHLOCIOBECHUX 3B’ sI3KaX.

BasneHTHICTh HyMepallbHOI OCHOBH pealli3yeThCs, B OCHOBHOMY, 32 PaxyHOK IPaBOTO PO3NIMPIOBAYA.
Cydikcanpae po3mupeHHs Mae Tpu cTymeHi. Ilix cTymeHeM CIOBOTBOpPEHHS MH PO3YyMi€EMO TOCIiZOBHICTH
TBOPEHHS CJIB BiI TBIpHOi OCHOBM 3a JOMOMOIOI0 BiAmoBimHuUX Mopdem. s neHymepalbHUX yTBOPEHb
TIOKAa30BUM € TIEPIINHA CTYMIiHb TOXIAHOCTI (seven-th, foursome, fiv-er, thousand-s). Jlpyruii cTymiHb, B
OCHOBHOMY, 3aKpPHBAa€ CIOBOTBOPYY aKTHBHICTh YHCITIBHUKOBOI OCHOBH (Seven-th-ly,nine-th-ly). TpeTiii cTymiHb
MOXIHOCTI — L€ TOOJWHOKI YTBOPEHHA THUINY multimillionairess. OCHOBM UYHUCIIBHUKIB CIIONYy4YalOTbCA 3
cydikcamu —fold, -some, -th, -ce, -es. YTBopeHHS 3 —fold maibke HeoOMeXeHi, BOHH OXOILTIOIOTh YCi OCHOBH
YUCITIBHUKIB, OKPIM one (twofold, threefold, sixfold). Mopdema —some CHIBBITHOCUTH JeHyMepaabHi YTBOPECHHS
3 MOBHUMH 3aco0aMu MpHOIM3HOI KUTBKOCTI (foursome, fiftysome). Mopdema —th Bkazye Ha miclLie Ta MOPSIOK
PO3MIIIIEHHS TIPEAMETY (Sixty-sixtieth, fourteen-fourteenth). JlepuBaTuBu Ha —ce YTBOPIOIOTH 3aKPUTY HapaIurMy
(once, twice, thrice). JlepuBailiiHui cy(iKC —es CHIBBIITHOCUTHCS 3 MOMI(PYHKITIOHAIGHUME OTUHHUIIMU (fives)
[[lIBauko 2008]. Hanp.: aurn. — And twentysome minutes later I could see the place for myself. As a struggling
poet in the late twentieth century, I often thought that some early poets achieved publication very easily. ... but
her eyes were twice as big as usual, and I could see the tension in every muscle [Stewart 2008, c. 12-14].

CrnoBotBopui adikcu — aitodi mpedikcu Ta cy(ikcH — KOpENOITh 3 BIAMNOBIIHUMH CIOBOTBIPHUMHU
3HaYeHHSAMH. [0 akTHMBHHX Cy(iKCiB BIZHOCHTHCS Mopdema —th, 10 MPUENHYETHCS A0 OCHOBH YHCIIBHHKIB.
YTBOpeHi 3a I1i€l0 MOJEIUTIO JIEPUBATH BKA3yIOTh Ha MICIC Ta MOPSAOK PO3MIIICHHS 00’€kTa (aHri. — seven-
seven-th). Mopdema -some CHIBBIIHOCUTh ICHYMEpPaabHI YTBOPEHHS 3 MOBHHMMHU 3aco0aMM IIO3HAYCHHS
npuOIM3HOI  KiNbKOCTI (aHTI. — seventysome, hundredsome). JliecniBHI JeHyMEpaTUBH YTBOPIOIOTHCS
crieriigyHIM CcIIocoO0M CIOBOTBOPY — KOHBEPCI€I0, KOJHU HOBE CJIOBO YTBOPIOETHCS 0e3 (hopManbHOI 3MiHU
BHXITHOTO CJIOBa, 6€3 3aCTOCYBaHHSA OyIb-IKHX JIHIHHAX CIIOBOTBOpYHX 3aco0iB KoHBepcis € ceMaHTUIHHM
3ac000M CJIOBOTBOPY, OCKIIBKHM BaKJIMBOIO il PHCOI0 MOXHA BBa)KAaTH 3MiHY 3HAUeHHS BUXIJHOTO CIIOBa Y
3B’3Ky 3 MOro MEpeHeCeHHSM B IHIIY JIEKCUKO-TPAMaTHYHY KaTeropilo, KOJIM KOHBEPTOBAaHI JIEKCEMH
BXXKHBAIOTHCA Y GYHKINAX pI3HUX YacTMH MOBH 13 CHUIbHEM KopeHem [KyOpskoa 1982, c. 24-36].
[IpoayKTHBHOIO MOJIEIUTIO KOHBEPCil y IEHyMEpaTHBaX BUCTYIIAE MOJIeTs Num—V, pe3yIbTATUBHAMH € CKJIaTHI
CJIOBA Ta CIOBOCHONYYeHHs. Hamp.: aHri. fen — to ten, one — to one-up, four — to four-flush.

Haii0inpIn akTHBHAM CIIOBOTBOPYHMM IIPOIIECOM BHCTYTAE CIIOBOCKIAAaHHS (KOMIIO3HIIS), IO IOcigae
3HaYHE MICIIe B JICKCHKO-CEMAaHTHYHIN CHCTEeMi aHTJIIMCHKOI MOBU Ta € BaXKIWBHUM JKepernoM (OpMyBaHHS
CIIOBHMKOBOTO CKJIaJy MOBH, OJTHUM i3 TOJIOBHHUX JDKEpEJ HOro MOMOBHEHHS.

B anrmilicekiii MOBi JleHyMepaslbHI KOMIIO3UTH TMPEICTaBICHI CHiayrounMu mopensmu: Num+N (two-
piece), Num~+N+-ed (three-cornered), Num+Adj+N (three-strong group) [IlIBauko 2008, c. 39].
CroBockaiaHHsI B OCHOBHOMY 00ifiMae AB1 OCHOBH. SIKIIIO HOBOYTBOPEHHS CKJIaJal0Th AepuBaTh Bif NumN, TO
B pe3yJbTaTi YTBOPIOEThCS iMeHHHUK. Hamp.: anrn. — two pence — twopence, three pence — threepence. Taki
YTBOPEHHS € TPagWLlifHUMH, KAaHOHI30BaHUMHM, IO TOKIIOTH 10 (EHOMEHY JIEKCHKAIn3alii BLIbHUX
cioBocnionydeHb. CiioBocnonydeHHst Tuity Num-+N+-ed yTBOpIOTh pUKMeTHUKU. Hamp.: anri. — three corners
of the room — three-cornered (room). [JleHymepaibHI NEpUBAaTH CEMAaHTUYHO KOPCIIOIOTh 3 BHUXIJIHUMHU
cioBocnionydeHHssMA. CIIOBOTBOPYME €NEMEHT JOJAEThCA HE TUTBKU JIO OJHOOCHOBHOTO CJIOBa, aje W 70
cioBocroydeHds. Hamp.: anri. — one-once, one-eyed-one + eyed. ClnoBOCIIONlydHa HOMIHAIS € BTOPUHHOIO,
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OCKITbKH KOMIIOHEHTH, SIKi BXOJISATH IO CIOBOCIIONYYEHHB, MAIOTh CTATyC 3ac00IB HOMIiHAIMII, IO MiIATal0Th
MEPEOCMUCIICHHIO Ta MepeodopMIIEHHIO.

XapakTepuCTHKa CEMaHTHYHOTO AacleKTy JCHyMEpaJbHOI JiepuBallii BBaXKAEThCS OLIBII CKIAJHUM
3aBIAHHAM, HIXK OMUCAHHSA 11 CTPYKTYPHOTO OOKY: 3HaUEHHS CIIOBA — 1€ «HEBJIOBUMAY CyOCTaHIIIS, Y TOPIBHSHI
i3 ¢opmoro. IloxigHi OOWHMIII KOPETIOIOTH 3 OCHOBAaMM YHCIIBHHUKIB, AETEPMiHYIOTbca HUMH. OcHOBa
YHUCIIBHUKA Ma€ MOTCHUIHHI MOXXJIMBOCTI BUSBIISATH ceb€ y CHONydyBaJbHIM KOMOIHATOPHII, B CENEKTHBHUX
BHYTPIIIHBOCTIOBECHUX 3B’s3kax. Hamp.: anrn. — Since the thrice-weekly visit of the ferry brought all the
island’s mail and supplies [Stewart 2008, c. 19].

B anrmilicekili MOBI HyMepaibHI OCHOBU BXKMBAlOTHCS B OCHOBHOMY B JIepUBaTaX, YTBOPEHHUX ILISIXOM
adikcarlii Ta CJI0BOCKIagHCHHS. AQIKCH, IO PO3MIMPIOIOTh HYMEpaibHI OCHOBH, CIIIBBIIHOCITH IIOXIiIHI
OJIMHHUII 3 PI3HUMHU JICKCUKO-TpaMaTHYHUMU po3psimamu. Harmp.: fifth, fiver, to five, seventysome, forties, twice,
three-wheeler, twinned, four-flusher.

CemaHTHYHA CTPYKTypa ICHYMEpadbHUX ACPUBATIB BimoOpa)kac CTAHOBICHHS HYMEPaJIBHOTO ILIAcTa
JIEKCUKH, 00Pa30TBOPIY CIPOMOKHICTH MOBH, aJIalITUBHI MOKJIMBOCTI KBAHTUTATHBHUX OIMHUIIH.

AHani3 CTPYKTYpHMX YTBOPEHb HYMEPAJbHUX CJIOBOCHOJYYCHb IIOKa3ye, 10 CTa0iIbHUMU
KOMITOHCHTAMH BHUCTYIAIOTh 4YHUCIiBHUKH. OCTaHHI BUKOHYIOTH KBaHTHUTATUBHY (YHKIIIO, HyMepaTHBHA
3aKPITUTIOETHCS 32 MaTEMaTHIHUMH TEKCTaMU. JleTepMiHOBaHUMH €JIeMEHTaMU TPHU KBAHTUTATHUBHINA (yHKITIT
BHUCTYMAaIOTh JUCKPETHI IMCHA — IMEHHUKHU a00 1X CYOCTHTYTH y MOJAEIIAX:

1) NumN; — Ha3BH )KUBUX iCTOT.

Hamp.: aurn. — You going to blend in with fifty girls in blue sailor school uniforms picking out padded
bras;

2) NumN,— Ha3BU NIPUPOJHUX 00’ €KTiB a00 apTH(DaAKTIB.

Hanp.: aurn. — Two stations ahead, three at the most, and it would be done;

3) NumN;— Ha3BH [iiA, IPOIIECIB, SBHII.

Hamp.: aurn. — There would be at least two point of egress, as well, so waiting would be useless;

4) NumN, — Ha3BH YHCIIOBUX Ta AUMEH3IOHAIBHUX BETUYUH.

Hamp.: aarn. — The screen indicated that the pacemaker was set to deliver current at durations of 48
milliseconds [11IBauxo 2008, c. 32-33; Eisler 2002].

UuCniBHUKA € OCHOBHHMM JDKEPEIIOM IIONIOBHEHHS JCHyMepaTHBiB. Ha emigurmMaTHdHOMY piBHI BOHH
KOHBEPTYIOTHCS B 1HIII TTapauTMHU. PO3pi3HIOIOTE:

— cyOcranTuBamiro (mepexin B kjaac iMeHHHKIB). Hamp.: anrin. — Levi Wey was_the third. Then_the two
third he danced with Miss King, and the two fourth with Maria Lucas, and_the two fifth with Jane again, and
the two sixth with Lizzy [ Austen 2003, c. 77], I put two and two together.;

— aa’ eKTUBAIlito (Mepexia B Kac MpuKMeTHUKIB). Hanp.: aarn. — On the eighth ring, just as it was about
to hang up, Billy answered. His death was the seventh “suicide” among ranking Japanese... [Eisler 2002, c.
75];

— azmBepOamizalito (mepexin B Kiaac npuciiBHUKIB). Hamp.: aurn. — The bin was only a few apples deep
[Stewart 2008, c. 10];

— mpoHOMiHaii3amito (nmepexia B knac 3aiiMeHHUKIB). Hamp.: anrn. — He asked me to check to see if
anyone had found it Someone who must have spent a lot of time at home [Steel 1987, ¢. 307];

— mepexina B kiac giecmiB. Hamp.: auri. — We must two our affords [Eisler 2002, c. 153].

O1xe, poOMMO BHCHOBOK, II[0 YHCITiIBHHKOBA POJMHA PO3POCTAETHCS 332 PAXYHOK MOXITHUX OJUHUIL —
JIepUBATHBIB, sKi, 30epiraloyr ceMmy 4ucliia, MIAraloTh GOpMalbHI Ta CEMaHTHUYHIN AeBiallisiM, CIYTYyIOTh
KOTHITUBHOIO TIAMATTIO iX JIHTBICTUYHOTO OYTTS Ha BEKTOpI BIiJl MPEAMETHOCTI O KBAHTHUTATHBHOCTI Ta
CITyCTOIIEHHOCTI, IO € TIPEIMETOM OKPEMOTO AOCTiHKCHHS.
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